Mobilly
FM transmitter a handsfree sada,
bluetooth,
MicroSD, 2x USB

UZivatelsky manual

Dékujeme za vas nakup! Pfed pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze, abyste se ujistili, ze
funguje spravné a spravné.

Specialni Bluetooth nabijecka do auta s MP3 pfehravacem vyuziva profesionalni vysoce vykonny
Bluetooth modul. Vestavény dekodér MP3/WMA dokaze bezdratové prenaset hudbu z USB flash
disku nebo telefonu do autoradia. Pokud vas$ telefon podporuje Bluetooth, mize pfepnout pfichozi
hovor do rezimu handsfree. Po zavéseni se telefon automaticky vrati k hudbé. Hudbu si mazete
vychutnat nebo pfijimat hovory v rezimu handsfree, aniz byste museli pfestavovat auto, coz vam
zajisti bezpecnou jizdu a poslech hudby.

Schéma vzhledu. Popis schématu

1. Slot pro TF kartu

2. Zapnuti/Vypnuti/Rezim kanalu/Pfepinani (Bluetooth/USB/TF)/
Odmitnuti/Zavéseni)

3. Aux port

4. Prijmout/Prehrat/Pozastavit/Opakované vytoceni/Prepnuti jazyka
5. Displej

6. Predchozi skladba/Snizit hlasitost/SniZit frekvenci

7. Dalsi skladba/zvysit hlasitost/Zvysit frekvenci

8. Mikrofon

9. Datovy vstup USB1/Vystup USB 5 V/1 A (maximum)
10. Vystup USB2 5 V/2,5 A (maximum)

Vlastnosti produktu

. FM vysila¢

. Displej

. Linkovy audio vystup

. Nezavislé tlagitko pro zapnuti/vypnuti Bluetooth

. Podporuje prehravani hudby z USB disku

. Podporuje hudebni format MP3/WMA

. Plijmout/Zavésit/Odmitnout/Opakované vyto€eni pfes Bluetooth
. Pfehravani stereo hudby pres Bluetooth

. Technologie potlaceni ozvény a redukce Sumu (CVC) hovoru
10. Duélni vystupni napéti USB, napéjeni dalSich zafizeni az 5
VI2,5A

11. Automatické vypnuti, funkce paméti frekvence a hlasitosti
12. Zobrazeni napéti integrované baterie
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Navod k obsluze
1. Prvni pouziti

(1) Vlozte zafizeni do zapalovace cigaret v auté. Po zapnuti se automaticky zapne a zobrazi se
napéti autobaterie.

(2) Zapnéte FM radio v auté a vyberte prazdnou FM frekvenci mezi 87,50 MHz a 108,00 MHz.
(3) Ujistéte se, ze FM frekvence zafizeni je shodna s frekvenci autoradia.

2. Parovani Bluetooth

(1) Po zapnuti zafizeni automaticky pfejde do rezimu parovani Bluetooth.

(2) Zapnéte funkci Bluetooth na mobilnim telefonu a vyhledejte nazev parovani ,Q7S".

(3) Vyberte ,Q7S". Parovani se automaticky dokonéi, prvni parovani je dokonéeno a po nasledném
zapnuti se zafizeni automaticky pfipoji k Bluetooth mobilniho telefonu.

3. Nastaveni frekvence

(1) Toto zafizeni podporuje 200 FM frekvenci: 88,0 MHz—107,9 MHz. Kratkym stisknutim tlacitka
vstoupite do rozhrani pro nastaveni FM frekvence. V tomto okamziku muzete frekvenci upravit
pomoci tlacitek a tlacitek

4. Pfehravani hudby z TF karty/U disku

(1) Vlozte USB disk/TF kartu do rozSifujiciho slotu pro TF karty v zafizeni a zafizeni automaticky
rozpozna a prehraje hudebni soubory MP3/WMA na TF karté.

(2) Béhem prehravani skladeb z TF karty nebo U disku mizete hudbu pozastavit kratkym stisknutim
tlaCitka a v pozastaveném stavu kratkym stisknutim tlagitka pfehravani hudby pokracuje.

(3) Béhem prehravani skladeb z TF karty nebo U disku miiZete pfepnout na pfedchozi nebo dalsi
skladbu stisknutim tlacitka a tlacitka.

5. Volani a pfijimani hovor(

(1) PFi pfichozim hovoru kratce stisknéte tlac¢itko pro ukonéeni hovoru, kratkym stisknutim tlacitka
hovor pfijmete. DalSim stisknutim tlacitka hovor ukongite.

(2) Pro odmitnuti hovoru stisknéte a podrzte tlacitko po dobu 3 sekund béhem pfichoziho hovoru.
6. Prepnuti zdroje hudby

Toto zafizeni mlze pfehravat hudbu z TF karty/U disku nebo ze zafizeni Bluetooth. Pokud jsou
soucasné aktivni dva nebo tfi rezimy, mlzete je pfepnout dvojitym stisknutim tlacitka.

7. Zapnuti a vypnuti

Dlouze stisknéte tlacitko po dobu 3 sekund, zafizeni se vypne, na displeji se zobrazi napéti v
autoservisu a USB port se bude normalné nabijet. DalSim stisknutim tladitka obnovite bootovani

Technické parametry

Jmenovité pracovni napéti 12—24 V
Mezni pracovni napéti 9-26 V
USB vystup 5V/2,5A
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Provozni teplota 0-50 °C

Format pfehravani Mp3 WMA

SNR >60 dB

Stuperi zkresleni <0,1 %

Frekvencni odezva 20 Hz—15 kHz

RozliSeni pravého a levého kanalu >60 dB

Verze Bluetooth Verze 4.2

Zpracovani zvuku Bluetooth Podpora funkce A2DP (AdvanceAudio Distribution Profile)
Pfenosova vzdalenost Bluetooth 10 Mb/s

Efektivni dosah mikrofonu Bluetooth 0,5-2 Mb/s

Frekvence FM 87,5-108 MHz
Rezim FM Stereofonni digitalni PLL frekvenéni blokovani
Upozornéni

1. Po vlozeni USB flash disku se zapne funkce linkového vstupu a také funkce Bluetooth. Po spusténi se
vyrobek automaticky pfipoji k telefonu pres Bluetooth.

2. Nezvysujte hlasitost pfiliS na vysokou, kdyz je pfehravano FM, abyste pfedesli zkresleni zvuku. Upravte
hlasitost hlasu pomoci autoradia.

3. Soucasti vyrobku je vestavéna anténa. Nepouzivejte frekvenci vysilaci stanice se silnym signalem, abyste
dosahli lepSiho zvukového efektu.

4. ZplUsob ovladani Bluetooth se mize liSit v zavislosti na aplikaci telefonu.

5. Nékteré mobilni telefony nemusi podporovat automatické pripojeni, pokud jsou zapnuté. Pokud ano, pfipojte
je prosim rucné.

6. Tento vyrobek je kompatibilni s vice nez 95 % telefonl na trhu, ale pravdépodobné existuji i jiné, které
kompatibilni stale nejsou. Vénujte tomu prosim pozornost pfi ndkupu tohoto vyrobku.

7. UdrZujte prosim vhodnou hlasitost, abyste neovlivnili druhou stranu hovoru.

8. Nepouzivejte vyrobek v prostfedi s extrémnimi teplotami, prachem nebo vihkosti

9. Zabrante padu vyrobku, abyste pfedesli moZnému poskozeni povrchu a uvnitf produktu.

10. Produkt podporuje pfehravani na pozadi pres Bluetooth. Pokud pfehravate hudbu s funkci LINE, ozve se
zvukovy signal a automaticky se prepne na Bluetooth. Pokud se chcete vratit k funkci LINE, vytahnéte a znovu
zapojte kabel LINE.

11. Pokud produkt delSi dobu nepotfebujete pouZivat, vytadhnéte jej ze zasuvky zapalovace cigaret v auté.
Béhem kazdodenniho pouzivani jej vkladejte az po nastartovani vozu, abyste pfedesli moznému poskozeni v
disledku vysokého zapalovaciho napéti.

PriloZené prislusenstvi
1. UZivatelska prirucka

2. Kabel LINE IN
3. Baleni
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Toto zafizeni bylo testovano a shledano v souladu s limity pro digitalni zafizeni tfidy B podle ¢asti 15
pravidel FCC. Tyto limity jsou navrzeny tak, aby poskytovaly pfiméfenou ochranu pred Skodlivym ruSenim v
obytnych instalacich. Toto zafizeni generuje, pouziva a mlaze vyzarovat radiofrekvenéni energii a pokud
neni instalovano a pouzivano v souladu s pokyny, mize zplUsobovat Skodlivé ruseni radiové komunikace.
Neexistuje vSak Zadna zaruka, Ze k ruSeni v konkrétni instalaci nedojde. Pokud toto zafizeni zpusobuje
Skodlivé ruseni radiového nebo televizniho pfijmu, coz Ize zjistit vypnutim a zapnutim zafizeni, uzivatel se
doporucuje pokusit se ruSeni odstranit jednim nebo vice z nasledujicich opatieni:

-- Zménte orientaci nebo umisténi pfijimaci antény.

-- ZvétSete vzdalenost mezi zafizenim a pfijimacem.

-- Zapojte zarfizeni do zasuvky na jiném okruhu, nez ke kterému je pfipojen pfijimac.

-- PoZadejte o pomoc prodejce nebo zkuseného technika pro radia/televizi

Toto zafizeni splfiuje ¢ast 15 pravidel FCC. Provoz podléha nasledujicim dvéma podminkam: (1)Toto
zafizeni nesmi zplsobovat Skodlivé ruSeni a (2) toto zafizeni musi akceptovat jakékoli pfijaté ruseni, véetné

ruSeni, které miZe zplUsobit nezadouci provoz.

Zmeény nebo Upravy, které nejsou vyslovné schvéleny stranou odpovédnou za shodu, mohou zrusit
opravnéni uzivatele k provozovani zafizeni.

Upozornéni: Jakékoli zmény nebo Upravy, které nejsou vyslovné schvaleny stranou odpovédnou za shodu,
mohou zrusit opravnéni uZivatele k provozovani zafizeni.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Mobilly
FM-Transmitter und Freisprecheinrichtung,
Bluetooth,
MicroSD, 2x USB

Bedienungsanleitun

Vielen Dank fiir lhren Kauf! Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgfaltig durch, um
sicherzustellen, dass das Gerat ordnungsgemaf und korrekt funktioniert.

Dieses spezielle Bluetooth-Autoladegerat mit MP3-Player nutzt ein professionelles, leistungsstarkes Bluetooth-
Modul. Der integrierte MP3/WMA-Decoder kann Musik von einem USB-Stick oder lnrem Smartphone drahtlos an
das Autoradio tbertragen. Wenn |hr Smartphone Bluetooth unterstiitzt, kann es eingehende Anrufe in den
Freisprechmodus umschalten. Nach dem Beenden des Gesprachs kehrt das Handy automatisch zur
Musikwiedergabe zuriick. Sie kdnnen Musik genielRen oder Anrufe im Freisprechmodus entgegennehmen, ohne
das Auto umstellen zu missen, was lhnen eine sichere Fahrt und ungestérten Musikgenuss garantiert.

Schematische Darstellung. Beschreibung der Darstellung o
1. TF-Kartensteckplatz T| ——
D

) =

2. Ein/Aus/Kanalmodus/Umschalten
(Bluetooth/USB/TF)/Ablehnen/Auflegen)

. Aux-Anschluss

. Annehmen/Wiedergabe/Pause/Wahlwiederholung/Sprachumschaltung
. Display

. Vorheriger Titel/Lautstarke verringern/Frequenz verringern

i

-

Nachster Titel/Lautstarke erhdhen/Frequenz erhéhen
Mikrofon
USB-1-Dateneingang/USB-Ausgang 5 V/1 A (maximal)

3
4
5
6
7
8
9
10. USB-Ausgang 2 5 V/2,5 A (maximal)

Produktmerkmale

. FM-Sender

. Display

. Line-Audio-Ausgang

. Separate Taste zum Ein- und Ausschalten von Bluetooth

. Unterstiitzt die Musikwiedergabe von einem USB-Speichermedium

. Unterstiitzt die Musikformate MP3/WMA

. Annehmen/Auflegen/Ablehnen/Wahlwiederholung Gber Bluetooth

. Stereo-Musikwiedergabe Uber Bluetooth

. Echounterdriickung und Rauschunterdriickung (CVC) bei Telefonaten
10. Doppelte USB-Ausgangsspannung, Stromversorgung fiir weitere
Gerate bis zu 5V/2,5 A

11. Automatische Abschaltung, Speicherfunktion fiir Frequenz und Lautstérke
12. Anzeige der Ladezustandsanzeige des integrierten Akkus

OCONOOPARWN -
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Bedienungsanleitung
1. Erstinbetriebnahme

(1) Stecken Sie das Gerat in den Zigarettenanziinder lhres Autos. Nach dem Einschalten schaltet es sich
automatisch ein und zeigt die Spannung der Autobatterie an.

(2) Schalten Sie das FM-Radio im Auto ein und wahlen Sie eine freie FM-Frequenz zwischen 87,50 MHz und 108,00
MHz.

(3) Stellen Sie sicher, dass die FM-Frequenz des Geréts mit der Frequenz des Autoradios (ibereinstimmt.

2. Bluetooth-Kopplung

(1) Nach dem Einschalten wechselt das Gerat automatisch in den Bluetooth-Kopplungsmodus.

(2) Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Inrem Mobiltelefon und suchen Sie nach dem Pairing-Namen ,Q7S".
(3) Wahlen Sie ,Q7S“ aus. Die Kopplung wird automatisch abgeschlossen. Die erstmalige Kopplung ist damit
abgeschlossen, und beim nachsten Einschalten verbindet sich das Gerat automatisch Gber Bluetooth mit

lhrem Mobiltelefon.

3. Frequenzeinstellung
(1) Dieses Gerat unterstutzt 200 FM-Frequenzen: 88,0 MHz—107,9 MHz. Durch kurzes Driicken der Taste

gelangen Sie in die Benutzeroberflache zur Einstellung der FM-Frequenz. Hier kdnnen Sie die Frequenz mit den
Tasten und

4. Musikwiedergabe von TF-Karte/USB-Stick

(1) Stecken Sie einen USB-Stick oder eine TF-Karte in den TF-Kartensteckplatz des Geréts; das Geréat
erkennt die auf der TF-Karte gespeicherten MP3-/WMA-Musikdateien automatisch und spielt sie ab.

(2) Wahrend der Wiedergabe von Titeln von der TF-Karte oder dem USB-Stick konnen Sie die Musik durch
kurzes Driicken der Taste anhalten; im angehaltenen Zustand wird die Musikwiedergabe durch kurzes
Driicken der Wiedergabetaste fortgesetzt.

(3) Wahrend der Wiedergabe von Titeln von der TF-Karte oder dem USB-Stick kénnen Sie durch Driicken
der Tasten und zum vorherigen oder nachsten Titel wechseln.

5. Anrufe tatigen und entgegennehmen

(1) Bei einem eingehenden Anruf driicken Sie kurz die Taste, um den Anruf zu beenden; durch kurzes
Driicken der Taste nehmen Sie den Anruf an. Durch erneutes Driicken der Taste beenden Sie den Anruf.

(2) Um einen Anruf abzulehnen, halten Sie die Taste wahrend eines eingehenden Anrufs 3 Sekunden lang gedriickt.
6. Wechseln der Musikquelle

Dieses Gerat kann Musik von einer TF-Karte/einem USB-Stick oder von einem Bluetooth-Gerat abspielen.
Wenn zwei oder drei Modi gleichzeitig aktiv sind, kénnen Sie durch zweimaliges Driicken der Taste zwischen
ihnen wechseln.

7. Ein- und Ausschalten

Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedriickt, um das Gerat auszuschalten. Auf dem Display wird die
Spannung im Kfz-Anschluss angezeigt, und der USB-Anschluss Iadt wie gewohnt. Durch erneutes Drlicken der
Taste starten Sie das Gerat neu.

Technische Daten

Nennbetriebsspannung 12-24 'V
Grenzbetriebsspannung 9-26 V
USB-Ausgang 5V/25A

© Sunnysoft s.r.o.,
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Betriebstemperatur 0-50 °C MP3

Wiedergabeformat WMA
SNR >60 dB
Verzerrungsgrad <01%
Frequenzgang 20 Hz—15 kHz
Aufldsung des rechten und linken

>60 dB
Kanals Bluetooth-Version

Version 4.2

Bluetooth-Audioverarbeitung Bluetooth-
Unterstitzung der A2DP-Funktion (Advanced Audio Distribution

Ubertragungsreichweite Effektive
Profile) 10 Mb/s

Reichweite des Bluetooth-Mikrofons

0,5-2 Mb/s
FM-Frequenz

87,5-108 MHz
FM-Modus

Stereo-Digital-PLL-Frequenzverriegelung
Hinweis

1. Nach dem Einstecken eines USB-Sticks werden die Line-In-Funktion sowie die Bluetooth-Funktion aktiviert. Nach

dem Start verbindet sich das Gerat automatisch tber Bluetooth mit Inrem Smartphone.

2. Stellen Sie die Lautstarke bei der FM-Wiedergabe nicht zu hoch ein, um Klangverzerrungen zu vermeiden. Passen

Sie die Sprachlautstarke Uber das Autoradio an.

3. Das Produkt verfligt Uber eine integrierte Antenne. Verwenden Sie keine Sender mit starkem Signal, um eine bessere

Klangqualitat zu erzielen.

4. Die Art der Bluetooth-Steuerung kann je nach Smartphone-App variieren.

5. Einige Mobiltelefone unterstiitzen moglicherweise keine automatische Verbindung, wenn sie eingeschaltet sind. Sollte

dies der Fall sein, stellen Sie bitte manuell eine Verbindung her.

6. Dieses Produkt ist mit mehr als 95 % der auf dem Markt erhéltlichen Mobiltelefone kompatibel, es gibt jedoch

wahrscheinlich auch andere Modelle, die noch nicht kompatibel sind. Bitte beachten Sie dies beim Kauf dieses

Produkts.

7. Bitte achten Sie auf eine angemessene Lautstarke, um den Gesprachspartner nicht zu stéren.

8. Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit extremen Temperaturen, Staub oder Feuchtigkeit.

9. Vermeiden Sie Stlirze des Produkts, um mogliche Schaden an der Oberflache und im Inneren des Produkts zu
verhindern.

10. Das Produkt unterstiitzt die Wiedergabe im Hintergrund (iber Bluetooth. Wenn Sie Musik tber die LINE-Funktion

abspielen, ertont ein Signalton und das Gerat wechselt automatisch zu Bluetooth. Wenn Sie zur LINE-Funktion

zurtickkehren mdchten, ziehen Sie das LINE-Kabel ab und schlielRen Sie es erneut an.

11. Wenn Sie das Produkt langere Zeit nicht benétigen, ziehen Sie den Stecker aus dem Zigarettenanziinder im Auto.

Stecken Sie ihn im taglichen Gebrauch erst nach dem Starten des Fahrzeugs ein, um mdégliche Schaden durch hohe

Zindspannung zu vermeiden.

Mitgeliefertes Zubehor
1. Bedienungsanleitung
2. LINE-IN-Kabel

3. Verpackung

© Sunnysoft s.r.o.,
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Dieses Gerat wurde getestet und entspricht den Grenzwerten fiir digitale Gerate der Klasse B gemaR Teil 15 der FCC-
Vorschriften. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor schadlichen Stérungen in WWohngebieten
gewahrleisten. Dieses Gerat erzeugt, nutzt und kann Hochfrequenzenergie abstrahlen; wenn es nicht gemaf den
Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es zu stérenden Beeintrachtigungen des Funkverkehrs flhren. Es
kann jedoch nicht garantiert werden, dass in einer bestimmten Installation keine Stérungen auftreten. Falls dieses Gerat
schadliche Stérungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht — was durch Ein- und Ausschalten des Gerats
festgestellt werden kann —, wird dem Benutzer empfohlen, zu versuchen, die Stérungen durch eine oder mehrere der
folgenden MaRnahmen zu beseitigen:

-- Andern Sie die Ausrichtung oder den Standort der Empfangsantenne.
-- VergroRRern Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem Empfanger.

-- SchlielRen Sie das Gerat an eine Steckdose an, die zu einem anderen Stromkreis gehort als der, an den der
Empfanger angeschlossen ist.

-- Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1)
Dieses Gerat darf keine schadlichen Stérungen verursachen und (2) dieses Gerat muss alle empfangenen Stérungen
akzeptieren, einschlief3lich Stérungen, die einen unerwiinschten Betrieb verursachen kdnnen.

Anderungen oder Modifikationen, die nicht ausdriicklich von der fiir die Konformitét verantwortlichen Stelle
genehmigt wurden, kénnen die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Gerats aufheben.

Hinweis: Jegliche Anderungen oder Modifikationen, die nicht ausdriicklich von der fiir die Konformitét verantwortlichen
Stelle genehmigt wurden, kénnen die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Gerats aufheben.

Lieferant/Vertrieb
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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Mobilly
FM-ado6 és kihangosito készlet, Bluetooth,
MicroSD, 2x USB

Felhasznaloi

5nyv

Kdszonjuk, hogy nalunk vasarolt! Hasznalat elétt figyelmesen olvassa el a hasznalati utmutatét, hogy
megbizonyosodjon arrdl, hogy a készllék megfeleléen és helyesen mikdodik.

A specidlis, MP3-lejatszoval ellatott Bluetooth-autds t61td professzionalis, nagy teljesitményi Bluetooth-
modult hasznal. A beépitett MP3/WMA-dekdder képes vezeték nélkil atvinni a zenét USB-meghaijtorol
vagy telefonrol az autéradiora. Ha telefonja tamogatja a Bluetooth-ot, a bejové hivasokat kihangositd
modba kapcsolhatja. A hivas befejezeése utan a telefon automatikusan visszatér a zenehallgatashoz.
Elvezheti a zenét vagy fogadhatja a hivasokat kihangositd médban anélkil, hogy el kellene vennie a kezét
a kormanyrol, ami biztositja a biztonsagos vezetést és a zenehallgatast.

Kilsé vazlat. A vazlat leirasa

1. TF-kartya nyilas

2. Be-/Kikapcsolas/Csatorna méd/Valtas (Bluetooth/USB/TF)/Hivas
elutasitasa/Hivas befejezése)

3. Aux-csatlakozé

4. Hivasfogadas/Lejatszas/Sziinet/Ujrahivas/Nyelvvaltas

5. Kijelz6

6. El6z6 szam/Hanger6 csokkentése/Frekvencia csdkkentése

7. Kovetkez6 szam/Hangerd névelése/Frekvencia névelése
8. Mikrofon
9. USB1 adatbemenet/USB kimenet 5 V/1 A (maximum)
10. USB2 kimenet 5 V/2,5 A (maximum)

Termékjellemzdk

. FM-ado6

. Kijelz6

. Hangkimenet

. Kiilén be-/kikapcsolé gomb a Bluetooth szamara

. Tamogatja a zene lejatszasat USB-meghaijtordl

. Tamogatja az MP3/WMA zenei formatumokat

. Hivasfogadas/Hivaslezaras/Hivaselutasitas/Ujrahivas Bluetooth-on keresztil
. Stereo zene lejatszasa Bluetooth-on keresztul

. Visszhangcsokkent6 és zajcsokkenté technologia (CVC) a hivasok soran
10. Kettés USB-kimeneti fesziiltség, tovabbi eszk6zok taplalasa

akar 5 V/2,5 A-ig

11. Automatikus kikapcsolas, frekvencia- és hangeré-memoéria funkcié

12. A beépitett akkumulator fesziiltségének kijelzése

OCONORPA,WN -
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Hasznalati utmutato
1. Els6 hasznalat

(1) Helyezze be a késziiléket az autd szivargyujtojaba. Bekapcsolas utan a készllék automatikusan
elindul, és megjeleniti az autdé akkumulatoranak fesziltségét.

kozott.
(3) Gy6z6djon meg arrél, hogy a késziilék FM-frekvencidja megegyezik az autéradio frekvenciajaval.
2. Bluetooth-parositas
(1) A késziilék bekapcsolasa utan automatikusan Bluetooth-parositasi médba valt.
(2) Kapcsolja be a Bluetooth funkciét a mobiltelefonjan, és keresse meg a ,Q7S” parositasi nevet.

(3) Vélassza ki a ,Q7S” elemet. A parositas automatikusan befejezddik; az els¢ parositas ezzel lezarult,
és a készulék a kdvetkezd bekapcsolaskor automatikusan csatlakozik a mobiltelefon Bluetooth-jahoz.

3. Frekvencia beallitasa

(1) Ez a késziilék 200 FM-frekvenciat tamogat: 88,0 MHz—107,9 MHz. A gomb révid megnyomasaval
beléphet az FM-frekvencia beallitasi fellletére. Ekkor a gombokkal és a gombokkal allithatja be a
frekvenciat

4. Zene lejatszasa TF-kartyarél/USB-meghajtorol

(1) Helyezze be az USB-meghajtot/TF-kartyat a készllék TF-kartya bévitényilasaba, és a késziilék
automatikusan felismeri és lejatsza a TF-kartyan talalhato MP3/WMA zenefajlokat.

(2) A TF-kartyardl vagy U-meghaijtorol torténd zenelejatszas kdzben a gomb révid megnyomasaval
szlneteltetheti a zenét, szlineteltetett allapotban pedig a gomb révid megnyomasaval folytathatja a
lejatszast.

(3) A TF-kartyarol vagy USB-meghajtorol torténé zenelejatszas kdzben a és gombok megnyomasaval
valthat az el6z6 vagy a kdvetkez6 zeneszamra.

5. Hivasok kezdeményezése és fogadasa

(1) Bejovo hivas esetén nyomja meg roviden a gombot a hivas letételéhez, a gomb rovid
megnyomasaval pedig fogadja a hivast. A gomb Ujabb megnyomasaval a hivast leteszi.

(2) A hivas elutasitasahoz tartsa lenyomva a gombot 3 masodpercig a bejové hivas alatt.
6. Zeneforras valtasa

Ez a készulék TF-kartyarol/USB-meghajtorél vagy Bluetooth-eszkdzrél képes zenét lejatszani. Ha
egyszerre két vagy harom dzemmaod aktiv, a gomb kétszeri megnyomasaval valthat kozottik.

7. Be- és kikapcsolas

Tartsa lenyomva a gombot 3 masodpercig, a készulék kikapcsol, a kijelz6n megjelenik az autészerviz
fesziiltsége, és az USB-port normal médon t6ltédik. A gomb Gjabb megnyomasaval Ujraindithatja a
készlléket

Mszaki adatok

Névleges lUzemi fesziltség 1224 V
USB-kimenet maximalis 9-26 V
Uzemi feszliltsége 5V/25A
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Uzemi hémérséklet 0-50 °C

Lejatszasi MP3 WMA
formatum SNR >60 dB
Torzulasi fok <01 %
Frekvenciavalasz 20 Hz—15 kHz

Jobb és bal csatorna felbontasa >60 dB

Bluetooth-verzid .,
4.2-es verzid

Bluetooth hangfeldolgozas Bluetooth A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) tamogatas 10

atviteli tavolsag A Bluetooth mikrofon

Mb/s
hatotavolsaga FM frekvencia 0,5-2 Mb/s
FM Gzemmad 87,5-108 MHz

Stereo digitalis PLL frekvenciakdvetés

Figyelem

1. Az USB-meghajtd behelyezése utan bekapcsolddik a vonalbemeneti funkcié és a Bluetooth funkcid is.

Inditas utan a termék automatikusan csatlakozik a telefonhoz Bluetooth-on keresztiil.

2. FM-lejatszas kozben ne éllitsa tul magasra a hanger6t, hogy elkeriilje a hangtorzulast. A hangerejét az
autoradio segitsegével allitsa be.

3. A termék beépitett antennaval rendelkezik. A jobb hangminéség érdekében ne hasznaljon erds jelli adoallomas
frekvenciajat.

4. A Bluetooth vezérlés modja a telefon alkalmazasatoél fliggéen eltéré lehet.

5. El6fordulhat, hogy egyes mobiltelefonok bekapcsolt allapotban nem tamogatjak az automatikus csatlakozast. Ha
ez a helyzet, kérjik, csatlakoztassa 6ket manualisan.

6. Ez a termék a piacon talalhaté telefonok tobb mint 95%-aval kompatibilis, de valészinlileg vannak olyanok

is, amelyek még mindig nem kompatibilisek vele. Kérjik, vegye ezt figyelembe a termék megvasarlasakor.

7. Kérjik, tartsa a hangerét megfelelé szinten, hogy ne zavarja a beszélgetés masik felét.

8. Ne hasznadlja a terméket szélséséges hémérsékletli, poros vagy paras kdrnyezetben.

9. Ovja a terméket az eséstél, hogy elkerillje a feliilet és a bels6 alkatrészek esetleges sériilését.

10. A termék tamogatja a hattérben torténd lejatszast Bluetooth-on keresztll. Ha a LINE funkcidval jatszik le zenét,
hangjelzés hallhaté, és a rendszer automatikusan atvalt Bluetooth-ra. Ha vissza szeretne térni a LINE funkciora,
hiuzza ki, majd dugja vissza a LINE kabelt.

11. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a terméket, hlizza ki az auté szivargyuijté-aljzatabdl. A mindennapi hasznalat
soran csak az auto6 beinditasa utan dugja be, hogy elkeriilje a magas gyujtasi fesziiltség okozta esetleges
karosodast.

Mellékelt tartozékok

1. Felhasznaléi kézikonyv
2. LINE IN kabel

3. Csomagolas
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Ezt a készlléket tesztelték, és megallapitottak, hogy megfelel az FCC 15. részében a B osztalyu digitalis
készulékekre vonatkozé hatarértékeknek. Ezeket a hatarértékeket ugy hataroztak meg, hogy megfelelé védelmet
nyujtsanak a lakééplletekben el6forduld karos zavarasok ellen. Ez a készulék radidfrekvencias energiat general,
hasznal és sugarozhat, és ha nem az utasitasoknak megfeleléen telepitik és hasznaljak, karos zavarast okozhat
a radiokommunikaciéban. Nincs azonban garancia arra, hogy egy adott telepités esetén nem lép fel zavaras. Ha
ez a készulék karos zavarast okoz a radié- vagy televiziovételben — ami a készilék ki- és bekapcsolasaval
megallapithaté —, a felhasznalonak javasoljuk, hogy a zavar elharitasara probalkozzon az alabbi intézkedések
kozll egy vagy tébbet alkalmazva:

-- Valtoztassa meg a vev6antenna iranyat vagy elhelyezkedését.
-- Novelje a késziilék és a vev kozotti tavolsagot.

-- Csatlakoztassa a készuléket egy olyan konnektorhoz, amely egy masik aramkorhoz tartozik, mint amelyhez a
vevOegyseg csatlakozik.

-- Kérjen segitséget a keresked6tdl vagy egy tapasztalt radio-/televizios szakembertdl.

Ez a készilék megfelel az FCC 15. részében foglalt eléirasoknak. Az izemeltetés a kdvetkez6 két feltételhez
kotott: (1) Ez a készllék nem okozhat karos zavarast, és (2) a késziléknek el kell fogadnia minden vett zavarast,
beleértve azokat is, amelyek nem kivant mikddést okozhatnak.

Azok a médositasok vagy atalakitasok, amelyeket a megfelelésegért felel@s fél kifejezetten nem hagyott
jova, érvénytelenithetik a felhasznald eszkozliizemeltetési jogosulisagat.

Figyelem: Barmely olyan médositas vagy atalakitas, amelyet a megfeleléségért felelds fél nem hagyott
kifejezetten jova, érvénytelenitheti a felhasznald eszkdzhasznalati jogosultsagat.

Szallito/forgalmazo:
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Cseh Koztarsasag
www.sunnysoft.cz
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Mobilly
FM npepaBaTten n KOMNMIEKT 3a CBO6OAHM pbLUe,
Bluetooth,
MicroSD, 2x USB

PbkoBoacTBO 3a

eba

Bnaropapvm Bu 3a nokynkara! MNpean ynotpeba npoyeTeTe BHMMATENHO PHKOBOACTBOTO 3a eKcnroartauums, 3a ga
ce yBepuTe, Ye yCTPOMCTBOTO paboTu npaBunHo u 6esnpobnemHo.

CneumanHoTto Bluetooth 3apsigHo ycTponcTteo 3a kona ¢ MP3 nnenbp 13nonaea npodecnoHaneH
BucokonpounssoanteneH Bluetooth mogyn. Brpagennst MP3/WMA nekogep moxe 6e3xnyHO fa npegasa Mysuka oT
USB cnaw nameT unu TenedoH kbM aBTopaanoTo. Ako TenedoHbT By nogabpka Bluetooth, Toi Mmoxe oa npesknoym
BxoasLoTo obaxaaHe B pexuMm ,handsfree”. Cnep kato 3aTBopuTe pasroBopa, TenedoHbT aBTOMATUYHO Ce BpbLua
KbM My3ukaTa. MoxeTe fa ce HacnaxaasaTe Ha My3ukaTa unu aa npuemare obaxaaHus B pexum ,handsfree”, 6e3 na
ce Hanara Aa OTKIOHSiBaTe BHUMAHMETO CU OT LWOMpPaHETO, KOETO BM rapaHTupa 6e3onacHo wodupaHe 1 cnyliaHe
Ha My3ukKa.

CxeMa Ha BbHLWHMA BuA. OnncaHve Ha cxemaTta

1. Cnot 3a TF kapTa

2. BknousaHe/MakniousaHe/Pexum Ha kaHana/[lpeskrioysaHe
(Bluetooth/USB/TF)/OTxBbpnsaHe/3akpuBaHe Ha pa3roBopa)

3. Aux nopt

4. Mpuemane/Bbanpounssexaare/Maysal/llosTopHo HabupaHe/CMaHa Ha e3nka

5. Ovcnneit

6. MNpeguiwHa necen/HamansesaHe Ha cunaTa Ha 3Byka/HamansisaHe Ha YecToTaT:
7. Crnepnpalia necex/YBenuyasaHe Ha cunarta Ha 3Byka/YBenuyaBaHe Ha YecToTa
8. MukpodroH
9. USB1 Bxoa 3a aaHHW/USB usxoa 5 V/1 A (Makcumym)
10. USB2 usxon 5 V/2,5 A (Mmakcumym)

XapakTepuCcTUKuN Ha NpoaykTa

. FM npepaBsaten

. Oucnnen

. NNnHeen ayawno nsxon

. OTpeneH GyToH 3a BKkNYBaHe/u3knouBaHe Ha Bluetooth

. Nopabpxa Bb3npomsBexaaHe Ha my3uka ot USB ycTtponcteo

. Mopabpxa myaunkanHu opmatn MP3/WMA

. NprnemaHe/3aTBapsHe/0TXBbPSHE/NOBTOPHO HabupaHe vpes Bluetooth

. Bv3npoussexaaHe Ha ctepeo my3uka npes Bluetooth

. TexHonorunsi 3a NOTUCKaHe Ha exoTo 1 HamansaeaHe Ha wyma (CVC) npu pasroBopu
10. OsoitHo USB n3xoaHo HanpexeHne, 3axpaHBaHe Ha apyru

ycTpovictea go 5 V/2,5 A

11. ABTOMaTH4HO U3KIOYBaHeE, PYHKUMSA 3a 3anameTsiBaHe Ha YecToTaTa v cunarta Ha 3Byka
12. MokaseaHe Ha HanpexeHUeTo Ha BrpageHaTta 6atepus

OCONOOPARWN =
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PbKOBOACTBO 3a eKkcnroaTaumst
1. MbpBo usnonssaHe

(1) Mocrasete ycTpoiicTBoTO B 3anankarta Ha konara. Criefj BKIioYBaHe TO Ce akTUBMPa aBTOMAaTUYHO U ce
noka3sa HanpexXeHNeTo Ha akymynaTopa Ha konarta.

(2) Bkntoyete FM pagunoTo B konata u nsdepete ceobogHa FM yectota mexay 87,50 MHz 1 108,00 MHz.
(3) Ysepere ce, ue FM yectoTtarta Ha yCTPOICTBOTO ChBMNaja ¢ YectoTarta Ha aBTOMOBUITHOTO paamo.

2. CsbpssaHe upes Bluetooth

(1) Cneg BkniouBaHe yCTPONCTBOTO aBTOMATUYHO MPEeMUHaBa B PEXUM Ha caBosiBaHe no Bluetooth.

(2) Brniouete dyHkumsTa Bluetooth Ha MOBUIHUS cv TenedoH 1 NoTbpceTe UMETO 3a cABOsiBaHe ,Q7S".

(3) Usbepete ,Q7S“. CBbP3BaAHETO L NPUKIIOYM aBTOMATUYHO; MbPBOTO CBBLP3BAHE € 3aBbPLUEHO W NPU
cneaBalLo BKIIOYBAHE YCTPOMCTBOTO aBTOMATMYHO Lie ce cBbpxe ¢ Bluetooth Ha MobunHus TenedoH.

3. HacTtpoiika Ha yecToTata

(1) Toea ycTponcteo nogabpxka 200 FM yectotu: 88,0 MHz-107,9 MHz. C kpaTko HaTuckaHe Ha 6yToHa Bnu3aTe B
MHTepdenca 3a HacTporika Ha FM yectoTaTa. B To31 MOMEHT MoXeTe Aa perynupare YyectotraTta Cc nomMoLuTa Ha
OyTOHMTE 1

4. BbanpouseexaaHe Ha Myanka oT TF kapTta/USB ycTpoinctso

(1) Nocrasete USB dnatukata/TF kapTaTa B pasiimMpuTenHus crioT 3a TF kapTu Ha yCTPOIMCTBOTO U TO
aBTOMAaTUYHO LLie pa3no3Hae u Bb3anpou3sede My3ukanHute cdannose MP3/WMA Ha TF kapTtaTa.

(2) Mo Bpeme Ha Bb3NponssexaaHeTo Ha necHn oT TF kapTa unu U-guck MoxeTe Aa cnpeTe My3aukaTa ¢ KpaTko
HaTuckaHe Ha ByToHa, a B CbCTOSIHMETO Ha nay3a C KpaTKo HaTuckaHe Ha GyToHa Bb3Npou3BeXaaHeTo Ha MyaukaTa
npoabrxaBa.

(3) Mo Bpeme Ha Bb3npoussexagaHe Ha necHn ot TF kapTta nnn USB ycTponcteBo MoxeTe ga NpeBKiounTe KbM
npeavwHaTa unu criegpallarta neceH, kKato HaTUcHeTe ByToHuTe U .

5. OcblecTeaBaHe v npuemaHe Ha obaxaaHus

(1) Mpu BxoaswWO 06axaaHe HaTUCHeTe kpaTko ByToHa 3a NpekpaTsaBaHe Ha Pa3roBOpa, a C KPaTKo HaTUCKaHe Ha
6yToHa npuemarte obaxaaHeTo. C oLle efHO HaTVCKaHe Ha ByToHa npekpaTsasaTe pasrosopa.

(2) 3a pna oTxBbPAUTE OBAXKAAHETO, HATUCHETE U 3aApBXTE ByTOHA 3@ 3 CEKyHAM MO BpeMe Ha BXoAsLLo obaxaaHe.

6. [NpeBkntoyYBaHe Ha N3TOYHMKA Ha My3uKa

ToBa yCTpONCTBO MOXe Aa Bb3npouasexaa myauka ot TF kapta/U anck unm ot Bluetooth yctponcTtso. Ako
€[HOBPEMEHHO Ca aKTUBHW [iBa UMW TPU pexnMa, MOXeTe Aa ri NpeBkoYBaTe ¢ ABOMHO HaTUCkaHe Ha ByToHa.

7. BkriousaHe v U3KknoysaHe

HaTucHeTe v 3agpbxTe GyTOHa 3a 3 CEKYHAW, YCTPOWCTBOTO LUE Ce U3KIHYU, Ha AUCTNes e ce nokaxe
HanpeXeHNeTo B aBTOMOBUNHUS 3apsiaeH ypea, a USB nopTsT Wwe ce 3apexaa HopmanHo. C olle efHO HaTUCKaHe Ha
ByTOHa LLe Bb3CTAHOBWUTE CTapTMPaHeTo

TexHu4ecku napameTpu

HomuHanHo paboTHo 12-24V
HanpexeHne MakcumanHo 9-26 V
paboTHo HanpexeHne Ha USB 5V/2,5A
usxoga
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PaboTHa 0-50 °C MP3

TemnepaTypa WMA
dopmar Ha >60 dB
Bb3MNpPOoU3BEX4AHE <01 %
SNR
20 Hz-15 kHz
CrteneH Ha
>60 dB
N3KpUBsIBaHe
Bepcus 4.2
YecTtoTHa
Moaapwbxkka Ha dyHkuusTa A2DP (Advance Audio Distribution Profile)
XapakTepucTuka
10 Mb/s
PasgenuTenHa cnocoGHOCT Ha AecHUs n
0,5-2 Mb/s
nesus kaHan Bepcus Ha Bluetooth
87,5-108 MHz

O6paboTka Ha 3ByKka no Bluetooth

PascTosiHue Ha npeaasaHe no Bluetooth Crepeo undposo PLL 4YecToTHO 3aknioqsaHe

EdekTnBeH obxBaT Ha MMKpodoHa no
Bluetooth FM yecToTa

Pexum FM

BHumanve

1. Cnep skniousaHeTo Ha USB chnalu nameTTa ce akTvBupa MyHKUMATA 3a NUHEEH BXof, KakTo u dyHkuusTa Bluetooth.
Cnepn ctapTvpaHe NpoayKTbT aBTOMATUYHO ce CBbp3Ba C TenedoHa vpes Bluetooth.

2. He yBenuuaBsaiiTe cunara Ha 3ByKa NpekarieHo MHOTo Npu Bb3anpoussexaaHe Ha FM, 3a aa nsberHete nskpmesiBaHe Ha
3ByKka. PerynupanTte cunata Ha rnaca 4pes asTopagmoTo.

3. MpoaykTbT pasnonara ¢ BrpaAeHa aHTeHa. He nanonseaiite Yectotarta Ha pagMoCcTaHUMs CbC CUIEH CUrHar, 3a aa
nocturHeTe nNo-g4o6bP 3BYKOB ehexT.

4. HaunHbT Ha ynpasneHue Ha Bluetooth Moxe fa Bapypa B 3aBUCMMOCT OT NPUIOXEHUETO Ha TernedoHa.

5. Hakoun MoBUIHM TenedoHn MoXe 4a He NOAAbPXKaT aBTOMaTVYHO CBbP3BaHe, KOraTo ca BKIoHYeHW. B Takbs criyyait, Moss,
CBbpXeTe M pbYHO.

6. To3u NpoayKT € CbBMECTUM C Haa 95 % oT TenedoHUTe Ha nasapa, HO BEPOSITHO UMa 1 APYri, KOUTO BCe OLLE He ca
cbBmMecTMMK. Mons, o6bpHeTe BHUMaHKe Ha ToBa Npu 3aKynyBaHeTO Ha TO3W NPOAYKT.

7. Mons, noaabpxanTe NOAXOOALLA CUNa Ha 3BYKa, 3a [1a He NpednTe Ha cbbecedHuka ci.

8. He nsnonaseaiite npogykTa B cpeaa ¢ eKCTPeMHM TeMnepaTtypu, npax unv enara.

9. N3bareainTe ga usnyckate NpoayKTa, 3a Aa NpeAoTBpaTUTe €BEHTYarHM NOBPEaM MO NOBbPXHOCTTA M BbTPELLHOCTTA MY.
10. MpoaykTbT NnoaabpXa Bb3NPOU3BEXIAHE Ha 3adeH nnaH yYpes Bluetooth. Ako Bb3anponssexaaTe Myauka Ypes dyHKUMATa
LINE, we ce 4ye 3BYKOB CMrHam 1 yCTPOMCTBOTO aBTOMATMYHO LLie nNpeBkntoym Ha Bluetooth. Ako uckate ga ce BbpHeTe KbM
dyHkumaTa LINE, nssagete u Bkntovete otHoBO kabena LINE.

11. Ao HsamaTe Hy>X[Oa Oa n3nonsearte npoAykra 3a no-AsvJiro BpemMe, nu3sagete ro ot rHe3foTo Ha 3anankaTa B KonaTa. I'Ile
exegHeBHa yr|0Tpe6a ro BKMOYBanTe eaBa cried KaTo cTapTupare aBToMobuna, 3a ga npenoTepaTtuTe eBeHTyanHu nospean
BCreacTBMe Ha BUCOKOTO HanpeXeHune npu 3ananBaHe.

MpuroxeHn akcecoapm

1. PbkoBoacTBO 3a ynotpeba
2. Ka6en LINE IN

3. OnakoBka
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ToBa yCTPOWCTBO € TECTBAHO U € YCTaHOBEHO, Ye OTroBapsi Ha orpaHuYeHnsTa 3a umdpoBmu yCTPOMUCTBA OT knac B cbrnacHo
yacT 15 ot npaBunara Ha FCC. Te3un orpaHnyeHusi ca npefHasHadYeHn fa OCUrypaT agekBaTHa 3aluuta cpelly BpeaHu
CMYLLEHUS B XWUMULLHM MHCTanaumn. ToBa yCTPOWCTBO reHepupa, M3nona3ea U MoXe Aa U3nbyBa paguovyecTtoTHa eHeprus u,
ako He Obae MHCTanMpPaHo 1 M3MoJ3BaHO B CbOTBETCTBMUE C MHCTPYKLMMTE, MOXE Aa NPUYUHU BPEAHW CMYLLEHNS B
paamokoMyHukauumTe. Hama obade rapaHumsi, Ye B KOHKPETHA MHCTanaums HsMa Aa Bb3HUKHE CMYyLLeHne. Ako ToBa
YCTPONCTBO NPUYMHSABA BPpEeOHN CMYLLIEHWUSI B PaV0- UNN TENEBU3NOHHUS NPUEM, KOETO MOXe a Ce YCTaHOBM 4pe3
M3KII0YBaAHE W BKIIOYBAHE Ha YCTPOWCTBOTO, Ha NOTpebuTens ce npenopbyBa Aa ce onuTa ga OTCTpaHu CMyLLeHusTa Ypes
e[iHa nnu noeeYe OT CNefHUTE MEpPKU:

-- MpomeHeTe opueHTauusTa UM MECTOMOOXEHMETO Ha NprYeMaTesiHaTa aHTeHa.

-- YBenuuyeTe pascTosHUETO MeXAy YCTPOMUCTBOTO U NpUeMHMKA.

-- CBbpXKeTe yCTPOMCTBOTO KbM KOHTaKT OT pasfnuyeH enekTpu4eckn Kpbr OT TO3M, KbM KOUTO € CBbp3aH NPUEMHUKBT.
-- MoTbpceTe nomoLL, OT TbproBeLa Unm ONUTEH TEXHUK MO paano/TeneBmamns

ToBa yCTPOWCTBO OTroBaps Ha M3nckBaHMsATa Ha YacT 15 ot npasunarta Ha FCC. EkcnnoaTtaumaTa My € nogynHeHa Ha
cnepgHuTe ABe ycnosust: (1) ToBa ycTpoCTBO He TpsAOBa Aa NpUYMHSIBa BpeAHU CMYyLLEHUS U (2) TOBa yCTPOWMCTBO TpsbBa aa
npuema BCAKaKBU NOyYEHN CMYLLEHUS, BKITIOYMTENHO CMYLLIEHUSI, KOUTO MOraT Aa NPUUMHST HexenaHa paborTa.

npOMeHl/I nnn MO,qM(bMKaLlMM, KOUTO HE Ca U3PpUYHO 0,D,06peHI/I OT CTpaHaTa, OTroBopHa 3a CbOTBETCTBMETO, MOoraT ga
OTMEHAT NpaBOTO Ha I'IOTpe6VITeJ'IFI Oa usnonsea yCTpOﬁCTBOTO.

BHumaHue: BesikakBu npomMeHn nnu moamdukaumm, KOMTo He ca M3puyHo oqobpeHn oT cTpaHaTta, OTroBOpHa 3a
CbOTBETCTBMETO, MOraT 4a OTMEHST NPaBOTO Ha NOTPeGUTENs Aa M3Non3sa yCTPOUCTBOTO.

OocTasumk/OnctpubyTtop
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00 lNpara 9

Yewka penybnuka
www.sunnysoft.cz
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Telefoane mobile

Transmitator FM si set hands-free, Bluetooth,
MicroSD, 2x USB

Manual de utilizare

V& multumim pentru achizitia dumneavoastra! Inainte de utilizare, cititi cu atentie manualul de utilizare pentru

a va asigura ca dispozitivul functioneaza corect si in mod adecvat.

ncarcatorul special Bluetooth pentru masiné cu player MP3 utilizeazd un modul Bluetooth profesional de nalta

performanta. Decodorul MP3/WMA incorporat poate transmite fara fir muzica de pe un stick USB sau de pe
telefon catre autoradio. Daca telefonul dumneavoastra suporta Bluetooth, acesta poate comuta apelul primit in
modul handsfree. Dupa incheierea convorbirii, telefonul revine automat la redarea muzicii. Va puteti bucura de

muzica sau puteti prelua apeluri in modul hands-free fara a fi nevoie sa schimbati setarile masinii, ceea ce va

asigura o conducere sigura si ascultarea muzicii. T

@] >
Schema de aspect. Descrierea schemei Tj P
1. Slot pentru card TF N e

2. Pornire/Oprire/Mod canal/Comutare
(Bluetooth/USB/TF)/Respingere/Inchidere)

. Port Aux

. Preluare/Redare/Pauza/Reapelare/Schimbare limba

. Afisaj

. Melodia anterioara/Reducere volum/Reducere frecventa
. Melodia urmatoare/Crestere volum/Crestere frecventa

. Microfon

. Intrare de date USB1/lesire USB 5 V/1 A (maxim)

0. lesire USB2 5 V/2,5 A (maxim)

3
4
5
6
7
8
9
1

Caracteristici ale produsului

. Transmitator FM

. Afisaj

. lesire audio de linie

. Buton independent pentru activarea/dezactivarea Bluetooth

. Suporta redarea muzicii de pe un dispozitiv USB

. Suporta formatele muzicale MP3/WMA

. Preluare/inchidere/Respingere/Reapelare prin Bluetooth

. Redare stereo a muzicii prin Bluetooth

. Tehnologie de suprimare a ecoului si de reducere a zgomotului (CVC) in timpul convorbirii
10. Tensiune de iesire USB dubla, alimentare pentru dispozitive
suplimentare de panala5V/2,5 A

11. Oprire automat3, functie de memorare a frecventei si a volumului
12. Afisarea tensiunii bateriei incorporate

OCONOUOPRA,WN -
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Manual de utilizare

1. Prima utilizare

(1) Introduceti dispozitivul in priza brichetei din masina. Dupa conectare, acesta se va porni automat si va

afisa tensiunea bateriei masinii.
(2) Porniti radioul FM din masina si selectati o frecventa FM libera intre 87,50 MHz si 108,00 MHz.

(3) Asigurati-va ca frecventa FM a dispozitivului este identica cu cea a radioului auto.

2. Asocierea Bluetooth

(1) Dupa pornire, dispozitivul va intra automat in modul de asociere Bluetooth.

(2) Activati functia Bluetooth pe telefonul mobil si cautati numele de asociere ,Q7S".

(3) Selectati ,Q7S”. Asocierea se va finaliza automat; prima asociere este finalizata, iar la urmatoarea
pornire, dispozitivul se va conecta automat la Bluetooth-ul telefonului mobil.

3. Setarea frecventei

(1) Acest dispozitiv suporta 200 de frecvente FM: 88,0 MHz—107,9 MHz. Apasati scurt butonul pentru a accesa
interfata de setare a frecventei FM. Tn acest moment, puteti regla frecventa folosind butoanele si butoanele

4. Redarea muzicii de pe cardul TF/unitatea USB

(1) Introduceti unitatea USB/cardul TF in slotul de extensie pentru carduri TF al dispozitivului, iar acesta va

recunoaste automat si va reda fisierele muzicale MP3/WMA de pe cardul TF.

(2) Tn timpul redarii melodiilor de pe cardul TF sau de pe unitatea U, puteti pune muzica pe pauza ap&sand
scurt butonul , iar din starea de pauza, redarea muzicii va continua apasand scurt butonul de redare.

(3) Tn timpul redérii melodiilor de pe cardul TF sau de pe unitatea USB, puteti trece la melodia anterioara

sau urmatoare apasand butonul si butonul.
5. Efectuarea si primirea apelurilor

(1) Cand primiti un apel, apasati scurt butonul pentru a inchide apelul; apasati scurt butonul pentru a prelua

apelul. Apasati din nou butonul pentru a inchide apelul.
(2) Pentru a respinge un apel, apasati si tineti apasat butonul timp de 3 secunde n timpul unui apel primit.

6. Comutarea sursei de muzica

Acest dispozitiv poate reda muzica de pe un card TF/un stick USB sau de pe un dispozitiv Bluetooth. Daca sunt
active simultan doua sau trei moduri, le puteti comuta apasand de doua ori butonul.

7. Pornire si oprire

Apasati lung butonul timp de 3 secunde; dispozitivul se va opri, pe ecran va aparea tensiunea din priza auto, iar

portul USB se va incarca in mod normal. Apasand din nou butonul, veti reporni dispozitivul

Parametri tehnici
Tensiunea nominala de iesirii USB

functionare Tensiunea

maxima de functionare a
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12-24V
9-26 'V

5V/25A
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Temperatura de 0-50 °C MP3

functionare Format WMA

de redare SNR >60 dB
Gradul de <0,1%
distorsiune 20 Hz-15 kHz
Raspunsul Tn >60 dB
frecvents Versiunea 4.2

Suport pentru functia A2DP (Advance Audio Distribution Profile)
Rezolutia canalelor stang si drept

10 Mb/s
Versiunea Bluetooth
0,5-2 Mb/s
P tului Bluetooth Distant,
rocesarea sunetului Bluetooth Distanta 87.5-108 MHz
de transmisie Bluetooth Raza de actiune Blocare de frecventa PLL digitala stereofonica

efectiva a microfonului Bluetooth

Frecventa FM

Modul FM

Atentie

1. Dupa introducerea unei unitati flash USB, se activeaza functia de intrare prin cablu, precum si functia Bluetooth.
Dupa pornire, produsul se conecteaza automat la telefon prin Bluetooth.

2. Nu mairiti volumul la un nivel prea ridicat atunci cand ascultati FM, pentru a evita distorsiunea sunetului. Reglati
volumul vocii folosind autoradio-ul.

3. Produsul include o antena incorporata. Nu utilizati frecventa unei statii de emisie cu semnal puternic, pentru a obtine
un efect sonor mai bun.

4. Modul de operare al functiei Bluetooth poate varia in functie de aplicatia telefonului.

5. Este posibil ca unele telefoane mobile sa nu suporte conectarea automata atunci cand sunt pornite. in acest caz, va

rugam sa le conectati manual.

6. Acest produs este compatibil cu peste 95 % dintre telefoanele de pe piata, dar este posibil sa existe si altele care
nu sunt inca compatibile. Va rugam sa tineti cont de acest aspect atunci cand achizitionati acest produs.

7. Va rugam sa mentineti un nivel adecvat al volumului, pentru a nu deranja interlocutorul.

8. Nu utilizati produsul in medii cu temperaturi extreme, praf sau umiditate.
9. Evitati caderea produsului pentru a preveni eventualele deteriorari ale suprafetei si ale partilor interne ale acestuia.

10. Produsul suporté redarea in fundal prin Bluetooth. Daca redati muzica folosind functia LINE, se va auzi un semnal
sonor si se va comuta automat la Bluetooth. Daca doriti sa reveniti la functia LINE, deconectati si reconectati cablul LINE.
11. Daca nu aveti nevoie sa utilizati produsul pentru o perioada mai lunga de timp, scoateti-l din priza brichetei din

masina. In timpul utiliz&rii zilnice, conectati-l abia dupa ce ati pornit masina, pentru a preveni eventualele deteriorari
cauzate de tensiunea ridicata de aprindere.

Accesorii incluse

1. Manual de utilizare
2. Cablu LINE IN

3. Ambalaj
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Acest dispozitiv a fost testat si s-a constatat ca respecta limitele prevazute pentru echipamentele digitale de clasa B,
conform sectiunii 15 din regulamentele FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a asigura o protectie adecvata
fmpotriva interferentelor daunatoare in instalatiile rezidentiale. Acest dispozitiv genereaza, utilizeaza si poate emite
energie de radiofrecventa si, daca nu este instalat si utilizat conform instructiunilor, poate provoca interferente
daunatoare comunicatiilor radio. Cu toate acestea, nu exista nicio garantie ca nu vor aparea interferente intr-o anumita
instalatie. Daca acest echipament provoaca interferente daunatoare receptiei radio sau TV, fapt care poate fi constatat

prin oprirea si repornirea echipamentului, se recomanda utilizatorului sa incerce sa elimine interferentele prin una sau
mai multe dintre urmatoarele masuri:

-- Schimbati orientarea sau amplasarea antenei de receptie.

-- Mariti distanta dintre dispozitiv si receptor.

-- Conectati aparatul la o priza de pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.

-- Solicitati ajutorul unui distribuitor sau al unui tehnician specializat in aparate radio/televiziune

Acest dispozitiv respecta partea 15 din regulamentele FCC. Functionarea este supusa urmatoarelor doua conditii: (1)
Acest dispozitiv nu trebuie sa provoace interferente daunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice

interferenta primita, inclusiv interferentele care pot provoca functionarea nedorita.

Modificarile sau adaptarile care nu sunt aprobate in mod expres de catre partea responsabila de conformitate pot
anula dreptul utilizatorului de a folosi dispozitivul.

Atentie: Orice modificari sau adaptari care nu sunt aprobate in mod expres de catre partea responsabila de
conformitate pot anula dreptul utilizatorului de a utiliza echipamentul.

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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Mobilly
Nadajnik FM i zestaw glosSnhoméwiacy,
Bluetooth,
karta MicroSD, 2x

USB Instrukcja

ugi

Dziekujemy za zakup! Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytaé instrukcje obstugi, aby upewni¢ sie, ze
urzadzenie dziata prawidtowo i zgodnie z przeznaczeniem.

Specjalna samochodowa fadowarka Bluetooth z odtwarzaczem MP3 wykorzystuje profesjonalny, wysokowydajny
modut Bluetooth. Wbudowany dekoder MP3/WMA umozliwia bezprzewodowe przesytanie muzyki z pamieci USB
lub telefonu do radia samochodowego. Jesli Panstwa telefon obstuguje technologie Bluetooth, moze przetaczyé
przychodzgce potgczenie w tryb gtoSnomoéwiacy. Po zakonczeniu rozmowy telefon automatycznie powréci do
odtwarzania muzyki. Mozesz cieszy¢ sie muzyka lub odbiera¢ potgczenia w trybie gtloSnomdowigcym bez
koniecznosci odwracania sie od kierownicy, co zapewnia bezpieczng jazde i komfort stuchania muzyki.

Schemat wygladu. Opis schematu

1. Gniazdo karty TF (T
2. Wigczanie/Wytaczanie/Tryb kanatu/Przetaczanie Tlﬂl | P
(Bluetooth/USB/TF)/Odrzucanie/Zakonczenie potaczenia) .,: ) —

3. Port AUX

4. Odbierz/Odtwadrz/Wstrzymaj/Ponowne wybieranie/Zmiana jezyka
5. Wyswietlacz

6. Poprzedni utwor/Zmniejsz gtosnosé/Zmniejsz czestotliwosé

7. Nastepny utwor/Zwieksz gtosnosé/Zwieksz czestotliwosé

8. Mikrofon

9. Wejscie danych USB1/Wyjscie USB 5 V/1 A (maksymalnie)
10. Wyjscie USB2 5 V/2,5 A (maksymalnie)

Cechy produktu

1. Nadajnik FM

. Wyswietlacz

. Linowe wyjscie audio

. Oddzielny przycisk wigczania/wytgczania Bluetooth

. Obstuguje odtwarzanie muzyki z dysku USB

. Obstuguje formaty muzyczne MP3/WMA

. Odbidér/Zakonczenie potgaczenia/Odrzucenie/Ponowne wybieranie numeru przez Bluetooth
. Odtwarzanie muzyki w trybie stereo przez Bluetooth

. Technologia eliminacji echa i redukcji szuméw (CVC) podczas rozmowy

10. Podwdjne napiecie wyjsciowe USB, zasilanie innych urzadzen do

5V/2,5A

11. Automatyczne wytaczanie, funkcja zapamietywania czestotliwosci i glo$nosci
12. Wyswietlanie napiecia wbudowanego akumulatora

OCONOOOPWN
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Instrukcja obstugi
1. Pierwsze uzycie

(1) Podtacz urzadzenie do gniazda zapalniczki w samochodzie. Po wigczeniu urzadzenie uruchomi sie
automatycznie i wyswietli napiecie akumulatora samochodowego.

(2) Wiacz radio FM w samochodzie i wybierz wolng czestotliwo$é FM w zakresie od 87,50 MHz do 108,00 MHz.
(3) Upewnij sie, ze czestotliwo$é FM urzadzenia jest zgodna z czestotliwoscig radia samochodowego.

2. Parowanie przez Bluetooth

(1) Po wiaczeniu urzadzenie automatycznie przechodzi w tryb parowania Bluetooth.

(2) Wiacz funkcje Bluetooth w telefonie komorkowym i wyszukaj nazwe parowania ,Q7S”.

(3) Wybierz ,Q7S". Parowanie zakonczy sie automatycznie; pierwsze parowanie zostato zakonczone, a po
kolejnym witgczeniu urzadzenie automatycznie potaczy sie z Bluetooth telefonu komaérkowego.

3. Ustawianie czestotliwosci

(1) To urzadzenie obstuguje 200 czestotliwosci FM: 88,0 MHz-107,9 MHz. Krétkie nacisniecie przycisku
powoduje przejscie do interfejsu ustawiania czestotliwosci FM. W tym momencie mozna regulowac
czestotliwos$¢ za pomoca przyciskéw i przyciskow

4. Odtwarzanie muzyki z karty TF/dysku USB

(1) Wioz dysk USB/karte TF do gniazda rozszerzen dla kart TF w urzadzeniu, a urzadzenie automatycznie
rozpozna i odtworzy pliki muzyczne MP3/WMA znajdujace sie na karcie TF.

(2) Podczas odtwarzania utwordw z karty TF lub dysku U mozna wstrzymac odtwarzanie, krétko naciskajac
przycisk, a po wstrzymaniu odtwarzanie muzyki zostanie wznowione po krotkim nacisnigciu przycisku.

(3) Podczas odtwarzania utwordw z karty TF lub pamieci USB mozna przetaczaé sie do poprzedniego lub
nastepnego utworu, naciskajac przycisk i przycisk.

5. Wykonywanie i odbieranie potaczen

(1) W przypadku potaczenia przychodzacego nacisnij krétko przycisk, aby zakonczy¢ rozmowe; krotkie
nacisniecie przycisku spowoduje odebranie potaczenia. Kolejne nacisniecie przycisku zakonczy rozmowe.

(2) Aby odrzuci¢ potaczenie, naciénij i przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy podczas potaczenia przychodzacego.
6. Przetaczanie zrodta muzyki

To urzadzenie moze odtwarza¢ muzyke z karty TF/dysku USB lub z urzadzenia Bluetooth. Jesli jednoczesnie
aktywne sg dwa lub trzy tryby, mozna je przetaczac, naciskajgc dwukrotnie przycisk.

7. Wtaczanie i wytgczanie
Nacisnij i przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy, aby wytgczy¢ urzadzenie; na wyswietlaczu pojawi sie napiecie z
gniazda samochodowego, a port USB bedzie tadowat sie normalnie. Kolejne nacisniecie przycisku spowoduje

ponowne uruchomienie urzadzenia

Parametry techniczne

Znamionowe napiecie 12-24 'V
robocze Maksymalne 9-26 V
napiecie robocze wyjscia 5V/2,5A
usB
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Temperatura pracy 0-50 °C MP3

Format odtwarzania WMA
SNR >60 dB
Poziom <0,1 %
znieksztatcen 20 Hz—15 kHz
Charakterystyka

ysty >60 dB
czestotliwosciowa

Wersja 4.2

Rozdzielczo$¢ kanatu prawego i lewego
Obstuga funkcji A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 10
Wersja Bluetooth

Mb/s
Przetwarzanie dzwieku Bluetooth

0,5-2 Mb/s
Zasieg transmisji Bluetooth Efektywny

87,5-108 MHz

zasieg mikrofonu Bluetooth

Stereofoniczna cyfrowa blokada czestotliwosci PLL
Czestotliwos¢ FM

Tryb FM

Uwaga

1. Po podtaczeniu pamieci USB wigcza sie funkcja wejscia liniowego oraz funkcja Bluetooth. Po uruchomieniu

urzgdzenie automatycznie taczy sie z telefonem przez Bluetooth.

2. Nie nalezy ustawia¢ zbyt wysokiej gtosnosci podczas odtwarzania FM, aby unikng¢ znieksztatcen dzwieku.

Gtosnos¢ gtosu nalezy regulowac za pomoca radia samochodowego.

3. Produkt posiada wbudowang antene. Aby uzyskac lepszg jako$¢ dzwieku, nie nalezy korzysta¢ z czestotliwosci stacji

nadawczych o silnym sygnale.

4. Sposdb obstugi funkcji Bluetooth moze sie rozni¢ w zaleznosci od aplikaciji w telefonie.

5. Niektore telefony komérkowe moga nie obstugiwacé automatycznego taczenia, gdy sa wtgczone. W takim przypadku

prosimy o reczne nawigzanie pofaczenia.

6. Ten produkt jest kompatybilny z ponad 95% telefonéw dostepnych na rynku, ale prawdopodobnie istniejg rowniez

inne modele, ktére nadal nie sg kompatybilne. Prosimy o zwrécenie na to uwagi przy zakupie tego produktu.

7. Prosimy o utrzymywanie odpowiedniej gtosnosci, aby nie przeszkadza¢ rozmoéwcy.

8. Nie nalezy uzywac produktu w srodowisku o ekstremalnych temperaturach, w zapylonym lub wilgotnym otoczeniu.

9. Nalezy unika¢ upadku produktu, aby zapobiec ewentualnemu uszkodzeniu powierzchni zewnetrznej i wnetrza
urzadzenia.

10. Produkt obstuguje odtwarzanie w tle przez Bluetooth. Jesli odtwarzasz muzyke za pomocg funkcji LINE, rozlegnie sie

sygnat dzwiekowy i nastgpi automatyczne przetaczenie na Bluetooth. Jesli chcesz powrdci¢ do funkcji LINE, odtacz i

ponownie podtgcz kabel LINE.

11. Jesli produkt nie bedzie uzywany przez diuzszy czas, nalezy wyja¢ go z gniazda zapalniczki samochodowe;j.

Podczas codziennego uzytkowania nalezy podtacza¢ go dopiero po uruchomieniu silnika, aby zapobiec ewentualnym

uszkodzeniom spowodowanym wysokim napieciem zaptonowym.

Dotaczone akcesoria
1. Instrukcja obstugi
2. Kabel LINE IN

3. Opakowanie
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Urzadzenie to zostato przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla urzadzen cyfrowych klasy B zgodnie z czescig,
15 przepiséw FCC. Limity te majg na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi zakiéceniami w
instalacjach mieszkaniowych. Urzadzenie to generuje, wykorzystuje i moze emitowac energie o czestotliwosci radiowej,
a jesli nie zostanie zainstalowane i uzytkowane zgodnie z instrukcjg, moze powodowaé szkodliwe zaktdcenia w
komunikac;ji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, ze w konkretnej instalacji zaktdcenia nie wystapia. Jesli urzadzenie to
powoduje szkodliwe zakidcenia odbioru radiowego lub telewizyjnego, co mozna stwierdzi¢ poprzez wytgczenie i
wigczenie urzadzenia, zaleca sie, aby uzytkownik podjat probe wyeliminowania zaktécen, stosujac jedno lub wiecej z
ponizszych srodkow:

-- Zmien orientacje lub potozenie anteny odbiorcze;.

-- Zwigksz odlegto$¢ miedzy urzadzeniem a odbiornikiem.

-- Podtgcz urzgdzenie do gniazdka w innym obwodzie niz ten, do ktérego podtgczony jest odbiornik.

-- Zwré¢ sie o pomoc do sprzedawcy lub doswiadczonego technika radiowo-telewizyjnego.

Niniejsze urzadzenie spetnia wymagania czesci 15 przepisow FCC. Jego eksploatacja podlega nastepujacym dwom
warunkom: (1) Urzadzenie to nie moze powodowac szkodliwych zaktdécen oraz (2) urzadzenie to musi akceptowac

wszelkie odbierane zaktécenia, w tym zakiocenia, ktére mogg powodowac niepozadane dziatanie.

Zmiany lub modyfikacje, ktére nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez strone odpowiedzialng za zgodnos¢, moga
uniewazni¢ uprawnienia uzytkownika do uzytkowania urzgdzenia.

Uwaga: Wszelkie zmiany lub modyfikacje, ktére nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez podmiot odpowiedzialny za
zgodnosc¢, mogg spowodowac utrate uprawnien uzytkownika do uzytkowania urzadzenia.

Dostawca/Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republika Czeska
www.sunnysoft.cz
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Mobilly
FM oddajnik in komplet za prostoro¢no
telefoniranje, Bluetooth,
MicroSD, 2x USB

Navodila za

bo

Hvala za vas nakup! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo, da se prepri€ate, da naprava
deluje pravilno in brez napak.

Posebni avtomobilski polnilnik Bluetooth z MP3 predvajalnikom uporablja profesionalni visoko zmogljiv
modul Bluetooth. Vgrajeni dekoder MP3/WMA lahko brezzi¢no prenasa glasbo s pomnilniSkega klju¢a USB
ali telefona v avtoradio. Ce vas$ telefon podpira Bluetooth, lahko preusmeri dohodni klic v nagin
prostoro¢nega klicanja. Po kon€anem klicu se telefon samodejno vrne k predvajanju glasbe. Glasbo lahko
uzivate ali sprejemate klice v nacinu prostoro¢nega klicanja, ne da bi morali preklapljati med funkcijami v
avtomobilu, kar vam zagotavlja varno voznjo in poslusanje glasbe.

Shema videza. Opis sheme

1. Reza za TF-kartico

2. Vklop/Izklop/Nacin kanala/Preklop
(Bluetooth/USB/TF)/Zavrnitev/ZakljuCek klica

3. Aux prikljucek

4. Sprejem/Predvajanje/Zaustavitev/Ponovno klicanje/Preklop jezika
5. Zaslon

6. PrejSnja skladba/Zmanjs$aj glasnost/Zmanjsaj frekvenco

7. Naslednja skladba/Povecaj glasnost/Povecaj frekvenco

8. Mikrofon
9. Vhod za podatke USB1/Izhod USB 5 V/1 A (najvec)
10. USB2 izhod 5 V/2,5 A (najvec)

Znacilnosti izdelka

. FM oddajnik

. Zaslon

. Linijski avdio izhod

. LoCen gumb za vklop/izklop Bluetooth

. Podpira predvajanje glasbe s USB-klju¢a

. Podpira glasbene formate MP3/WMA

. Sprejem/prekinitev/zavrnitev/ponovno klicanje prek Bluetootha

. Predvajanje stereo glasbe prek Bluetooth

. Tehnologija za odpravljanje odmeva in zmanjSanje Suma (CVC) med klicem
10. Dvojna izhodna napetost USB, napajanje drugih naprav do 5

V/I2,5 A

11. Samodejno izklapljanje, funkcija shranjevanja frekvence in glasnosti
12. Prikaz napetosti vgrajene baterije

OCONOUOPRA,WN -
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Navodila za uporabo
1. Prva uporaba

(1) Napravo vstavite v avtomobilski vzigalnik. Po vklopu se naprava samodejno vklopi in prikaze
napetost avtomobilske baterije.

(2) Vklopite avtomobilski FM-radio in izberite prosto FM-frekvenco med 87,50 MHz in 108,00 MHz.
(3) Prepricajte se, da je FM frekvenca naprave enaka frekvenci avtoradia.

2. Povezovanije prek Bluetooth

(1) Po vklopu naprava samodejno preide v nacin povezovanja prek Bluetooth.

(2) Vklopite funkcijo Bluetooth na mobilnem telefonu in poiscite ime za povezovanje »Q7S«.

(3) Izberite »Q7S«. Povezovanje se samodejno zakljuci, prvo povezovanije je kon¢ano, pri naslednjem
vklopu pa se naprava samodejno poveze z Bluetoothom mobilnega telefona.

3. Nastavitev frekvence

(1) Ta naprava podpira 200 FM-frekvenc: 88,0 MHz—107,9 MHz. S kratkim pritiskom na gumb vstopite v
vmesnik za nastavitev FM-frekvence. V tem trenutku lahko frekvenco prilagodite s pomocjo gumbov in tipk

4. Predvajanje glasbe s TF-kartice/USB-klju¢a

(1) Vstavite USB-klju¢/kartico TF v razsiritveno reZo za kartice TF v napravi, naprava pa bo
samodejno prepoznala in predvajala glasbene datoteke MP3/WMA na kartici TF.

(2) Med predvajanjem skladb s kartice TF ali U-klju¢a lahko glasbo zaustavite s kratkim pritiskom na
gumb, v zaustavljenem stanju pa se predvajanje glasbe nadaljuje s kratkim pritiskom na gumb za
predvajanje glasbe.

(3) Med predvajanjem skladb s kartice TF ali USB-klju¢a lahko s pritiskom na gumb in gumb
preklopite na prejsnjo ali naslednjo skladbo.

5. Klicanje in sprejemanije klicev

(1) Ob dohodnem klicu kratko pritisnite gumb za prekinitev klica, s kratkim pritiskom na gumb pa klic
sprejmete. Z dodatnim pritiskom na gumb klic prekinete.

(2) Ce zelite zavrniti klic, med dohodnim klicem pritisnite in 3 sekunde drzite gumb.
6. Preklop med viri glasbe

Ta naprava lahko predvaja glasbo s kartice TF/U-diska ali iz naprave Bluetooth. Ce sta hkrati aktivna dva
ali trije nacini, lahko med njimi preklopite z dvojnim pritiskom na gumb.

7. Vklop in izklop
Gumb pritisnite in drzite 3 sekunde, naprava se bo izklopila, na zaslonu se bo prikazala napetost v
avtoservisu, USB-prikljuéek pa se bo normalno polnil. Z dodatnim pritiskom na gumb ponovno zagnate

napravo

Tehni¢ni parametri

Nazivna delovna napetost 12-24 V
Mejna delovna napetost 9-26 V
USB-izhoda 5V/2,56 A
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Delovna 0-50 °C

temperatura MP3 WMA
Format predvajanja >60 dB

SNR <0,1%
Stopnja popacenja 20 Hz—15 kHz

Frekvenéni odziv >60 dB

Locljivost desnega in levega kanala Razlicica 4.2

Razlicica Bluetooth Podpora funkcije A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)

Obdelava zvoka Bluetooth Prenosna

10 Mb/s
razdalja Bluetooth Efektivni doseg 0,5-2 Mb/s
ikrof Bluetooth FM frek
mikrofona Bluetoo rekvenca 87,5-108 MHz
Nagin FM iqi ¢ j
Stereo digitalno PLL frekvencno zaklepanje
Opomba

1. Po vstavitvi USB-klju¢a se vklopita funkcija linijskega vhoda in funkcija Bluetooth. Po zagonu se izdelek
samodejno poveze s telefonom prek Bluetooth.

2. Med predvajanjem FM ne nastavljajte glasnosti prevec visoko, da preprecite popacenje zvoka. Glasnost
glasu prilagodite prek avtoradia.

3. Izdelek ima vgrajeno anteno. Za boljs$i zvo¢ni u¢inek ne uporabljajte frekvenc radijskih postaj z mo¢nim
signalom.

4. Nacin upravljanja Bluetooth se lahko razlikuje glede na aplikacijo na telefonu.

5. Nekateri mobilni telefoni morda ne podpirajo samodejnega povezovanja, e so vklopljeni. Ce je tako, jih prosimo
povezite ro¢no.

6. Ta izdelek je zdruZljiv z ve¢ kot 95 % telefonov na trgu, vendar verjetno obstajajo tudi drugi, ki $e vedno

niso zdruzljivi. Prosimo, da to upostevate pri nakupu tega izdelka.

7. Prosimo, ohranjajte primerno glasnost, da ne motite sogovornika.

8. Izdelka ne uporabljajte v okolju z ekstremnimi temperaturami, prahom ali vlago.

9. Preprecite padec izdelka, da ne pride do morebitne poskodbe povrsine in notranjosti izdelka.

10. Izdelek podpira predvajanje v ozadju prek Bluetootha. Ce predvajate glasbo prek funkcije LINE, se bo oglasil
zvocni signal in se bo samodejno preklopilo na Bluetooth. Ce se Zelite vrniti k funkciji LINE, izvlecite in ponovno
prikljucite kabel LINE.

11. Ce izdelka dalj ¢asa ne boste uporabljali, ga izvlecite iz vti¢nice za vzigalnik v avtomobilu. Pri vsakodnevni
uporabi ga vstavite Sele po zagonu avtomobila, da preprecite morebitno poskodbo zaradi visoke napetosti pri
zagonu.

Prilozena oprema

1. Uporabniski priro¢nik
2. Kabel LINE IN

3. Pakiranje
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Ta naprava je bila testirana in ugotovljeno je bilo, da ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu z
delom 15 pravil FCC. Te omejitve so zasnovane tako, da zagotavljajo ustrezno zascito pred Skodljivimi motnjami
v stanovanjskih objektih. Ta naprava ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvencno energijo ter lahko, ¢e ni
names$cena in se ne uporablja v skladu z navodili, povzroCa Skodljive motnje v radijskih komunikacijah. Vendar ni
nobenega jamstva, da v dolo¢eni namestitvi ne bo prislo do motenj. Ce ta naprava povzroc¢a Skodljive motnje v
radijskem ali televizijskem sprejemu, kar je mogoce ugotoviti z izklopom in vklopom naprave, se uporabniku
priporoCa, da poskusi odpraviti motnje z enim ali ve€ naslednjih ukrepov:

-- Spremenite usmeritev ali polozaj sprejemne antene.

-- Povecaijte razdaljo med napravo in sprejemnikom.

-- Napravo prikljucite v vti¢nico na drugem elektricnem tokokrogu, kot je tisti, na katerega je priklju€en sprejemnik.
-- Za pomoc se obrnite na prodajalca ali izkudenega serviserja za radijske in televizijske naprave.

Ta naprava izpolnjuje zahteve dela 15 pravil FCC. Delovanje je podvrzeno naslednjima dvema pogojema: (1) Ta
naprava ne sme povzroCati Skodljivih motenj in (2) ta naprava mora sprejemati vse prejete motnje, vklju¢no z

motnjami, ki lahko povzrocijo nezeleno delovanje.

Spremembe ali prilagoditve, ki jih stranka, odgovorna za skladnost, izrecno ni odobrila, lahko razveljavijo
uporabnikovo dovoljenje za uporabo naprave.

Opozorilo: Kakrsne koli spremembe ali prilagoditve, ki jih stranka, odgovorna za skladnost, ni izrecno odobrila,
lahko razveljavijo uporabnikovo pravico do uporabe naprave.

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Mobilly
FM transmitter and hands-free Kkit,
Bluetooth,
MicroSD, 2x USB

User Manual

Thank you for your purchase! Please read the user manual carefully before use to ensure that the
device operates correctly and properly.

This special Bluetooth car charger with an MP3 player uses a professional, high-performance Bluetooth
module. The built-in MP3/WMA decoder can wirelessly stream music from a USB flash drive or phone to
your car stereo. If your phone supports Bluetooth, it can switch an incoming call to hands-free mode. After
hanging up, the phone automatically returns to music playback. You can enjoy music or take calls in
hands-free mode without having to adjust the car’s controls, ensuring a safe driving experience while
listening to music.

Appearance Diagram. Diagram Description
1. TF card slot

2. Power On/Off/Channel Mode/Switch
(Bluetooth/USB/TF)/Reject/End Call A S o
3. Aux port

4. Answer/Play/Pause/Redial/Language Switch

5. Display

6. Previous Track/Volume Down/Lower Frequency
7. Next Track/Volume Up/Frequency Up

8. Microphone

9. USB1 Data Input/USB Output 5 V/1 A (maximum)
10. USB2 Output 5 V/2.5 A (maximum)

Product Features

. FM Transmitter

. Display

. Line-out audio output

. Dedicated Bluetooth on/off button

. Supports music playback from a USB drive

. Supports MP3/WMA music formats

. Answer/End/Reject/Redial via Bluetooth

. Stereo music playback via Bluetooth

. Call echo cancellation and noise reduction (CVC) technology
10. Dual USB output voltage, powers other devices up to 5 V/2.5
A

11. Auto-off, frequency and volume memory functions

12. Built-in battery voltage display

OCONOOPAWN -
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User Manual
1. First Use

(1) Plug the device into your car’s cigarette lighter. Once plugged in, it will turn on automatically and
display the car battery voltage.

(2) Turn on your car’s FM radio and select an open FM frequency between 87.50 MHz and 108.00 MHz.
(3) Make sure the device’s FM frequency matches that of the car radio.

2. Bluetooth Pairing

(1) Once the device is turned on, it will automatically enter Bluetooth pairing mode.

(2) Turn on Bluetooth on your cell phone and search for the pairing name “Q7S.”

(3) Select “Q7S.” Pairing will complete automatically; the initial pairing is now complete, and the device
will automatically connect to your phone’s Bluetooth whenever it is turned on.

3. Frequency Settings

(1) This device supports 200 FM frequencies: 88.0 MHz—-107.9 MHz. Press the button briefly to enter the
FM frequency settings interface. At this point, you can adjust the frequency using the buttons and

4. Playing Music from a TF Card/USB Drive

(1) Insert a USB drive or TF card into the device’s TF card expansion slot, and the device will
automatically recognize and play MP3/WMA music files on the TF card.

(2) While playing songs from a TF card or USB drive, you can pause the music by briefly pressing the
button; while paused, briefly press the button again to resume playback.

(3) While playing songs from a TF card or USB drive, you can skip to the previous or next song by
pressing the and buttons.

5. Making and Receiving Calls

(1) When a call comes in, briefly press the button to end the call; briefly press the button to answer the
call. Press the button again to end the call.

(2) To reject a call, press and hold the button for 3 seconds during an incoming call.
6. Switching Music Sources

This device can play music from a TF card/USB drive or a Bluetooth device. If two or three modes are
active at the same time, you can switch between them by pressing the button twice.

7. Turning the Device On and Off

Press and hold the button for 3 seconds; the device will turn off, the display will show the voltage from the
car’s power supply, and the USB port will charge normally. Press the button again to restart the device.

Technical Specifications

Rated operating voltage 12-24 V
USB output operating 9-26 V
voltage range 5V/I25A
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Operating 0-50 °C

temperature MP3 WMA
Playback format >60 dB

SNR <0.1%
Distortion Level 20 Hz—15 kHz
Frequency >60 dB
Response Version 4.2

Left and Right Channel Separation Support for A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 10

Bluetooth Version

Mb/s
Bluetooth Audio Processing Bluetooth 0.5-2 Mb/s
Transmission Distance Effective 87 5-108 MHz

Bluetooth Microphone Range FM . .
Stereo digital PLL frequency locking

Frequency

FM mode

Note

1. When a USB flash drive is inserted, the line-in function and Bluetooth function will activate. Once started,

the product will automatically connect to your phone via Bluetooth.

2. Do not set the volume too high when listening to FM to prevent audio distortion. Adjust the voice volume
using the car stereo.

3. The product includes a built-in antenna. Avoid using radio stations with strong signals to achieve better sound
quality.

4. Bluetooth controls may vary depending on your phone’s app.

5. Some cell phones may not support automatic connection when they are turned on. If this is the case, please
connect them manually.

6. This product is compatible with more than 95% of phones on the market, but there are likely others that are
still not compatible. Please keep this in mind when purchasing this product.

7. Please keep the volume at a reasonable level so as not to disturb the other party.

8. Do not use the product in environments with extreme temperatures, dust, or humidity.

9. Avoid dropping the product to prevent possible damage to its exterior and interior.

10. The product supports background playback via Bluetooth. If you are playing music using the LINE function, you
will hear a beep and the device will automatically switch to Bluetooth. To return to the LINE function, unplug and
then reinsert the LINE cable.

11. If you do not plan to use the product for an extended period, unplug it from the car’s cigarette lighter socket.
During daily use, plug it in only after starting the car to prevent possible damage caused by high ignition voltage.

Included Accessories
1. User Manual

2. LINE IN Cable

3. Package
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This device has been tested and found to comply with the limits for Class B digital devices, as specified in Part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
residential installations. This device generates, uses, and may emit radio frequency energy, and if not installed
and used in accordance with the instructions, it may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this device causes
harmful interference to radio or television reception—which can be determined by turning the device off and on—
the user is advised to try to correct the interference by one or more of the following measures:

-- Change the orientation or location of the receiving antenna.

-- Increase the distance between the device and the receiver.

-- Plug the device into an outlet on a different circuit than the one to which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including

interference that may cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance may void the
user’s authority to operate the device.

Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance may void
the user’s authority to operate the equipment.

Supplier/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prague 9
Czech Republic
www.sunnysoft.cz
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Mobilly
FM predajnik i hands-free komplet,
Bluetooth,
MicroSD, 2x USB

Korisni€ki priruénik

Hvala na kupniji! Molimo procitajte korisnicki prirucnik paZzljivo prije upotrebe kako biste osigurali
ispravno funkcioniranje uredaja.

Ovaj poseban Bluetooth punja¢ za automobil s MP3 playerom koristi profesionalni Bluetooth modul visokih
performansi. Ugradeni MP3/WMA dekoder moze bezi¢no reproducirati glazbu s USB flash pogona ili
mobilnog telefona na radio u vaSem automobilu. Ako vas mobilni telefon podrzava Bluetooth, moze
prebaciti dolazni poziv u hands-free nacin rada. Nakon §to zavrSite poziv, telefon se automatski vraca na
reprodukciju glazbe. Mozete uzivati u glazbi ili primati pozive u hands-free nacinu rada bez da skidate ruke
s volana, Sto osigurava sigurnu voznju uz slusanje glazbe.

Prikaz izgleda. Opis dijagrama

1. Utornica za TF karticu

2. Ukljugi/lskljuc¢i napajanje/Nacin rada/Prijelaz
(Bluetooth/USB/TF)/Odbaci/Zavrsi poziv A\ A ————
. Aux prikljucak

. Odgovori/Pusti/Pauza/Ponovno biranje/Promjena jezika

. Prikaz

. Prethodna pjesma/Smanji glasno¢u/Smaniji frekvenciju

. Sljedeca pjesma/Poja¢anje zvuka/Povecanje frekvencije
. Mikrofon

. USB1 ulaz podataka/USB izlaz 5 V/1 A (maksimalno)

0. USB2 izlaz 5 V/2,5 A (maksimalno)

2 OoO~NOOTPAhW

Znacajke proizvoda

1. FM predajnik

. Prikaz

. Audio izlaz

. Namjensko Bluetooth tipkalo za ukljucivanje/iskljucivanje

. Podrzava reprodukciju glazbe s USB pogona

. Podrzava MP3/WMA glazbene formate

. Odgovori/Zavrsi/Odbaci/Ponovno biranje putem Bluetootha

. Stereo reprodukcija glazbe putem Bluetootha

. Tehnologija otklanjanja odjeka i smanjenja buke (CVC) za pozive
10. Dvostruki USB izlazni napon, napajanje drugih uredaja do 5
V/I2,5A

11. Automatsko iskljucivanje, memorija frekvencija i glasnoce
12. Prikaz napona integrirane baterije

O©CONOOPWN
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Upute za uporabu
1. Prvo koristenje

(1) Ukljucite uredaj u uti¢nicu upaljac¢a u vasem automobilu. Nakon uklju¢ivanja, automatski ¢e se
ukljuiti i prikazati napon akumulatora.

(2) Ukljucite FM radio u automobilu i odaberite slobodnu FM frekvenciju izmedu 87,50 MHz i 108,00 MHz.
(3) Provjerite da FM frekvencija uredaja odgovara frekvenciji automobilskog radija.

2. Bluetooth uparivanje

(1) Nakon uklju¢ivanja, uredaj ¢e automatski prije¢i u nacin uparivanja Bluetootha.

(2) Ukljucite Bluetooth funkciju na svom mobilnom telefonu i potrazZite naziv za uparivanje 'Q7S".

(3) Odaberite 'Q7S'. Spajanje ¢e se automatski dovrsiti; pocetno spajanje je sada dovreno i uredaj ¢e
se automatski povezati s Bluetoothom vaseg mobilnog telefona svaki put kad se kasnije ukljuci.

3. Postavke frekvencije

(1) Ovaj uredaj podrzava 200 FM frekvencija: 88,0 MHz—107,9 MHz. Kratko pritisnite gumb da biste usli u
sucelje za postavljanje FM frekvencija. U tom trenutku frekvenciju mozete podesiti pomoc¢u gumba i

4. Reprodukcija glazbe s TF kartice/USB pogona

(1) Umetnite USB pogon ili TF karticu u utor za proSirenje TF kartice uredaja i uredaj ¢e automatski
prepoznati i reproducirati MP3/WMA glazbene datoteke na TF kartici.

(2) Tijekom reprodukcije pjesama s TF kartice ili USB pogona mozete pauzirati glazbu kratkim pritiskom
na gumb; dok je reprodukcija pauzirana, ponovno kratko pritisnite gumb za nastavak reprodukcije.

(3) Tijekom reprodukcije pjesama s TF kartice ili USB pogona mozete preskogiti na prethodnu ili
sljedecu pjesmu pritiskom na tipke i .

5. Obavljanje i primanje poziva

(1) Kada primite poziv, kratko pritisnite gumb za prekid poziva; kratko pritisnite gumb za odgovaranje
na poziv. Ponovno pritisnite gumb za prekid poziva.

(2) Za odbacivanje poziva, pritisnite i drzite gumb 3 sekunde dok zvoni.
6. Prebacivanje izvora glazbe

Ovaj uredaj moze reproducirati glazbu s TF kartice/lUSB pogona ili Bluetooth uredaja. Ako su dva ili tri
nacina rada istovremeno aktivha, mozete prebacivati izmedu njih pritiskom na gumb dvaput.

7. Ukljucivanje i iskljucivanje
Pritisnite i drzite gumb 3 sekunde; uredaj ¢e se iskljuciti, zaslon ¢e prikazati napon iz napajanja
automobila, a USB priklju¢ak ¢e se puniti kao i obi¢no. Ponovno pritisnite gumb za ponovno pokretanje

uredaja

Tehnicke specifikacije

Nominalni radni napon 12-24 V
Raspon radnih napona 9-26 V
USB izlaza 5V/25A
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Radna temperatura 0-50 °C

Format MP3 WMA
reprodukcije SNR >60 dB
Razina izobli¢enja <01 %
Frekvencijski odziv 20 Hz-15 kHz
Razdvajanje lijevog i desnog kanala >60 dB
Verzija Bluetootha Verzija 4.2

Blustooth obrada zvuka Bluetooth Podréka za A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 10

domet prijenosa U&inkovit domet

Mb/s
Bluetooth mikrofona FM frekvencija 0.5-2 Mb/s
FM nacin rada 87,5-108 MHz

Stereo digitalno PLL zaklju¢avanje frekvencije

Napomena

1. Kada se umetne USB flash pogon, aktiviraju se funkcija line-in i Bluetooth funkcija. Nakon pokretanja,

uredaj ¢e se automatski povezati s vasim mobilnim telefonom putem Bluetootha.

2. Ne podes$avajte glasno¢u na FM-u previsoko kako biste sprijecili izobli¢enje zvuka. Glasno¢u govora
prilagodite na autoradiu.

3. Proizvod ima ugradenu antenu. Kako biste postigli bolju kvalitetu zvuka, izbjegavajte radio postaje sa snaznim
signalom.

4. Nacin upravljanja Bluetoothom moZe se razlikovati ovisno o aplikaciji na vasem telefonu.

5. Neki mobilni telefoni mozda neée podrzavati automatsko povezivanje pri ukljuéivanju. Ako je to slu¢aj, molimo
povezite ih ru¢no.

6. Ovaj proizvod je kompatibilan s viSe od 95 posto mobilnih telefona na trzistu, ali moguéi su i drugi koji jo$
uvijek nisu kompatibilni. Molimo imajte to na umu pri kupnji ovog proizvoda.

7. Molimo vas da glasno¢u odrzavate na razumnom nivou kako ne biste ometali drugu stranu.

8. Ne koristite proizvod u okruzenjima s ekstremnim temperaturama, prasinom ili viagom.

9. Pazite da ne ispustite proizvod kako biste sprijeéili mogucée oSte¢enje njegove povrsine i unutarnjih komponenti.
10. Proizvod podrzava reprodukciju u pozadini putem Bluetootha. Ako reproducirate glazbu koriste¢i LINE funkciju,
oglasit ¢e se zvucni signal i uredaj ¢e se automatski prebaciti na Bluetooth. Ako se Zelite vratiti na LINE funkciju,
isklju€ite i ponovno prikljucite LINE kabel.

11. Ako proizvod necete koristiti dulje vrijeme, izvadite ga iz uti¢nice upalja¢a u automobilu. Tijekom svakodnevne
upotrebe, prikljuCite ga tek nakon pokretanja motora kako biste sprijecili mogucu Stetu uzrokovanu visokim
naponom paljenja.

Prilozeni dodaci

1. Upute za uporabu
2. LINE IN kabel

3. Pakiranje
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Ovaj je uredaj testiran i utvrdeno je da je u skladu s ograni¢enjima za digitalne uredaje klase B, kako je propisano
u dijelu 15. pravila FCC-a. Ta su ograni¢enja osmisljena kako bi pruzila razumnu zastitu od Stetnih smetnji u
stambenim instalacijama. Ova oprema generira, koristi i moze emitirati energiju radiofrekvencija te, ako nije
instalirana i koriStena u skladu s uputama, moze uzrokovati Stetne smetnje radijskoj komunikaciji. Medutim, ne
postoji jamstvo da se smetnje nece pojaviti u odredenoj instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje Stetne smetnje
radijskom ili televizijskom prijemu — $to se moze utvrditi iskljuivanjem i ponovnim uklju¢ivanjem opreme —
korisniku se savjetuje da pokusa otkloniti smetnje jednim ili viSe sljede¢ih mjera:

-- Promijenite orijentaciju ili poloZaj antene za prijem.

-- Povecajte udaljenost izmedu opreme i prijamnika.

-- Prikljucite uredaj u uti¢nicu na drugom krugu od onog na koji je prikljuCen prijemnik.

-- Potrazite pomo¢ kod prodavaca ili iskusnog tehni¢ara za radio/televiziju

Ovaj uredaj je u skladu s dijelom 15 pravila FCC-a. Rad je podlozan sljede¢a dva uvjeta: (1) Ovaj uredaj ne smije
uzrokovati Stetne smetnje i (2) ovaj uredaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, ukljuuju¢i smetnje koje mogu

uzrokovati nezeljeni rad.

Promjene ili izmjene koje izricito nije odobrila strana odgovorna za sukladnost mogu ponistiti ovlast korisnika
za rukovanje opremom.

Upozorenje: Bilo kakve izmjene ili modifikacije koje izri€ito nije odobrila strana odgovorna za sukladnost mogu
ponistiti ovlastenje korisnika za uporabu opreme.
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